Nepali Years 9-10 Course Overview – Year B 2022

This overview was developed to cater to the majority cohort of learners: R-10 sequence
Term 1

Module 1:
MY FAMILY
KEY QUESTION(S):
What are my family origins?
Is it important to know about them?
KEY CONCEPTS:
Identity, family, origins
KEY PROCESSES:
Reflecting, exploring, analysing

Further information can be found in the Module and Lesson Plans for this language.
Term 2
Term 3

Module 2:
LANGUAGE EVOLUTION WITH
TECHNOLOGY
KEY QUESTION(S):
How do I text a Nepali speaker?
Is texting the same in Nepal and
Australia?

KEY CONCEPTS:
connections, change and variation
KEY PROCESSES:
interacting, communicating,
recognising, analysing

CONTENT DESCRIPTIONS
INFORMING
Present information related to
social and cultural issues of interest
to their peer group using different
modes and formats to take
positions and to capture different
perspectives

CONTENT DESCRIPTIONS
INFORMING
Research, interpret and evaluate
information presented from
different perspectives in relation to
youth-related interests, identifying
how culture and context affect how
information is presented

REFLECTING
Reflect on the relationship between
language, culture and identity and

SYSTEM OF LANGUAGE
Analyse and compose different

Term 4

Module 4:
FOLK TALES

Module 6:
PREPARING FOR ADULTHOOD

KEY QUESTION(S):
Do folk tales only reflect the culture
they come from or can they be
universal in meaning?
Are folk tales still relevant today?

KEY QUESTION(S):
Is life harder now than it was for our
grandparents? Are you ready for
adult responsibilities?

KEY CONCEPTS:
Source, stories, folklore
KEY PROCESSES:
Interacting, exchanging, reflecting
CONTENT DESCRIPTIONS
SOCIALISING
Use communicative strategies such
as asking open questions and
providing elaborated responses to
extend discussion, justify views and
to reflect on the experience of
learning and using Nepali in and out
of school
INFORMING
Present information related to

KEY CONCEPTS:
Behaviour, peer pressure
KEY PROCESSES:
Interacting, expressing, discussing,
interpreting, evaluating
CONTENT DESCRIPTIONS
SOCIALISING
Use formal and informal registers to
discuss and compare young people’s
interests, behaviours and values
across different cultural contexts
INFORMING
Research, interpret and evaluate
information presented from
different perspectives in relation to
youth-related interests, identifying

on how this shapes and reflects
ways of communicating and
thinking
LANGUAGE VARIATION AND
CHANGE
Analyse variations in Nepali
language use that relate to social
roles, values and contexts and to
the nature of the interaction

types of texts for specific purposes
and audiences that involve different
cultural, textual and contextual
features
LANGUAGE VARIATION AND
CHANGE
Explore how using different
languages to make meaning affects
how they and their peers think,
behave and communicate

social and cultural issues of interest
to their peer group using different
modes and formats to take
positions and to capture different
perspectives
SYSTEMS OF LANGUAGE
Recognise regular and variable
elements of spoken Nepali, such as
social and regional variations in the
pronunciation of diphthongs, or
inconsistencies between Nepali
pronunciation and spelling and
variations from Sanskrit

how culture and context affect how
information is presented
REFLECTING
Reflect on the relationship between
language, culture and identity and
on how this shapes and reflects
ways of communicating and
thinking

Module 3:
A VISIT TO NEPAL

Module 5:
REFUGEE LIFE

KEY QUESTION(S):
What would I put on my itinerary?

KEY QUESTION(S):
Who is a refugee? Have you ever
experienced what it is like to be a
refugee?

KEY QUESTION(S):
Why do we have so many festivals?
Do you celebrate Christmas?

KEY CONCEPTS:
Lifestyle, memories, connections

KEY CONCEPTS:
Celebration, identity

KEY CONCEPTS:
Place, journey
KEY PROCESSES:
Participating, collaborating,
translating, interpreting

KEY PROCESSES:
Exploring, reflecting, analysing,
interacting

Module 7:
CELEBRATING FESTIVALS
ACROSS RELIGIONS

KEY PROCESSES:
Comparing, reflecting, sharing,
expressing

CONTENT DESCRIPTIONS
SOCIALISING
Participate in activities that involve
interactions, transactions,
negotiations and management of
different opinions and
social/cultural behaviours
INFORMING
Research, interpret and evaluate
information presented from
different perspectives in relation to
youth-related interests, identifying
how culture and context affect how
information is presented
TRANSLATING
Compare translations and
interpretations of literary,
community and social media texts,
including those that mix Nepali and
English words, expressions and
sentence structures

CONTENT DESCRIPTIONS
INFORMING
Present information related to
social and cultural issues of interest
to their peer group using different
modes and formats to take
positions and to capture different
perspectives
REFLECTING
Reflect on the relationship between
language, culture and identity and
on how this shapes and reflects
ways of communicating and
thinking
LANGUAGE VARIATION AND
CHANGE
Analyse variations in Nepali
language use that relate to social
roles, values and contexts and to
the nature of the interaction

CONTENT DESCRIPTIONS
SOCIALISING
Participate in activities that involve
interactions, transactions,
negotiations and management of
different opinions and
social/cultural behaviours
REFLECTING
Reflect on the relationship between
language, culture and identity and
on how this shapes and reflects
ways of communicating and
thinking
ROLE OF LANGUAGE AND CULTURE
Understand that Nepali language
and associated cultures are interrelated, that they shape and are
shaped by each other and that their
relationship changes over time and
across contexts

Nepali Years 9-10 Achievement Standard

By the end of Year 10, students initiate, sustain and extend a range of spoken and written formal and informal interactions about young people’s
interests, behaviours and values, for example, तपाई किहले आउनु भयो?, तपाईको जीवनमा सुखी जीवन �तीत गन�का लािग के उपायह� छन्? तपाईको िवचारमा
संयु� र एकल प�रवारमा कुन चिह पा�रवा�रक सरं चना आजको युगमा �ादा उपयु� �न्छ? तपाईको िवचारमा अिहलेको युवा पीढ़ीमा केको प्रभाव प�ररहे को छ? तपाई
आफ्नो सािथको बारे मा केिह भ� स�ु �न्छ?
They participate in activities that involve interactions, transactions, negotiations and managing different opinions and social/cultural behaviours, for

example, यो ठीक छ, हामी सबै िमलेर गछ�, हामीले यसमा केही सािथह� पिन स�� गराउनु पछ� , यिह िठक �न्छ। तपाईले यसबाट एउटा छा�ु पछ� ।
When interacting, they use culturally appropriate expressions and protocols, for example, ध�वाद, तपाईलाई धेरै बधाई छ। मेरी छोरीको शुभ िववाहमा म
तपाईलाई आमंित्रत गन� चाहान्छु । म कुमारी छोरीलाई आशीवा� द िदन अव� आउनेछु। यो मेरो सौभा� हो िक तपाईले मलाई यित मह�पूण� अवसरमा स�� �ने अवसर
िदनुभयो। ....तर कारणवश म आउन नस�े पर� । They extend discussions and justify their views by asking open-ended questions and providing elaborated
responses, for example, यो िवषयमा तपाईको के िवचार छ? मेरो भ�ुको ता�य� यो हो िक …, मलाई लाग्छ िक …. ।
When speaking, they apply pronunciation rules and rhythm, including social and regional variations, to complex sentences. They research, interpret and
evaluate information and perspectives on social issues or issues of interest to young people, and identify how culture and context influence the way
information is presented. They convey information and perspectives using different text types and modes of presentation. They respond to different
expressive and imaginative texts by analysing techniques and cultural influences used for aesthetic, humorous or emotional effects. Students create
imaginative texts to express ideas, attitudes and emotions through characters, events and settings relating to bilingual and bicultural experiences. When
creating texts, they use a variety of grammatical elements, such as joining rules, for example, आ+ओ=औ, क्+अ+ल= कल, कारक ; case, for example, ले,
लाई, को, मा; and a range of tenses and participles, for example, आउ, यो, जानु, वाला, रहे छ, सकनु, पु�ु, बजार जानेह�, केटो साइकल कुधाइ रहे छ। to produce
complex sentences such as म पिहले धरान जान्छु र �सपिछ पोखरा जानेछु; भोली म काम सकेर सािथह�सँग खेल्न जानेछु।
Students compare translations and interpretations of literary, community and social media texts, including those that use both Nepali and English. They
create a range of bilingual texts that reflect the nature of their own and each other’s intercultural experience. They describe their experience of being
bilingual or multilingual and explain the relationship between language, culture and identity.
Students apply their understanding of complex pronunciation rules and writing conventions, such as variations between spoken and written Nepali and
between Sanskrit and Devanagari script. They explain how elements of grammar and word formation allow for the expression of ideas and meaning. They
analyse and construct a range of texts for different purpose and audiences and identify cultural, textual and contextual features. They explain how and
why variations in Nepali language use relate to roles, relationships and contexts of interaction. Students identify and categorise changes to Nepali and to
other languages in different domains of use such as education and popular culture. They explain how being bilingual or multilingual affects the ways they
and their peers think, behave and communicate.
Please note: This Course Overview may change to accommodate students’ prior knowledge and/or combined year levels.

